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MMPOBJIEMA BAPIATUBHOCTI JIEKCUKH
KPUMCBKOTATAPCHKOI MOBH

MosHiti sapiamuenicmi 3apas nRpuUOUAEMbCs nioguwena yeaza. 3ameepocenns Kabminom
«lIpasonucy KpumcoKomamapcokoi MOGU» NOCMABULO HA NOPAOOK OeHHULl HeOOXIOHICMb AKMUBHO
docnidocysamu  KpUMCbKOMAMAapcbke MOBO3HABCGO, d came Npobremu 1eKCuKoepapiunoeo onpa-
YIOBAHHSA MOGHUX OOUHUYD, TEKCUKO-CEMAHMUYHUX CIPYKMYP 0I5 1eKcukoepa@iunoi gikcayii.

Cmamms npucesuena npobremi 6apiamueHOCMi TEKCUUHUX OOUHUYL 8 KPUMCLKOMAMAPCHKill
MO8i. AKmyanoHicms 00CHIOHNCEHHS 3YMOBLEHA MOBHUMU, COYIANbHUMU, KYVIbIMYPHUMU, KOMYHIKA-
MUSHUMU NOMPpebamMy ma CAPIMOBAHA HA NOOATLUUL PO3BUMOK TeKCUKOSPAPDIUHOT 2any3i Kpum-
CbKOMAamapcbko20 MOBO3HABCMEA, 8 AKIli CbO20OHI NPOCMENCYEMbCA 3HAUHA NPOSATUHA.

Veaey npuoineno cnosnurositi cmammi 6 obnacmi mexcmuio, 00A2y, WUmmsi, ULUUBAHHSL.

Cyuacha nexcuxoepagis cmpiMKo po36UBAEMbCSL 3A80SIKU NPO2PeCy YUPDPOBUX MEXHON02I, K
BMIHIOI0Mb MPAOUYIUHI NIOX00U 00 YKAAOAHHS CIOBHUKI8 MA GIOKPUBAIONMb HOBI MOJICIUBOCHI 8 Yill
eanysi. Bukopucmanms 6enukux MOSHUX KOPNYCié 3a0e3neuye moyHicmo i 6I0N0GIOHICMb CLOGHUKO-
BUX OAHUX PeaisiM MO8U, 00380JIAIOUU AHAIZY8AMU NPUKIAOU BHCUBAHHS CILI8 Y PISHUX KOHMEKCTNAX.
Toeonanmns mpaouyitinux i cy4acHux nioxoodis y 1eKcukoepapii cnpuse 30epescentio MogHoI i0eH-
MUYHOCMI Ma PO3BUMKY MOBIEHHEBOI OIANIbHOCTI, WO € 8aNCIUBUM O HOCII8 KVIbMYPU.

O2na0 meopemuunux i NPAKMUYHUX ACNEKMI8 KPUMCbKOMAmMapcwyKoi aexcukoepagii, ananiz
€/1eKMPOHHUX CNIOBHUKIB | KOPNYCI8 KPUMCLKOMAMAPCbKOI MOBU, d MAKOXMC pe3yIbmamu onumy-
BaHMS O03BONUNU GUOKPEMUMU KTIOYO8I NUMAHHS KPUMCOKOMAMAPChKoi 1eKcuxkoepagii: neobxio-
HiCMb 3HAUMU OANAHC MIdC CMAHOAPMU3AYIEI0 MOBU MA GI00OPAdiCEHHAM 1i 8apiamusHocmi, uo
€ 8ANCIUBUM OJIs1 30ePedceH s KYIbMYPHOI I0eHnmUYHOCHI; NONYAAPU3aYis ma nepesuoanHts HayKo-
BUX OOCTIONCEHD 3 KPUMCHKOMAMAPCbKOi (Pinonoaii 0nist ChpusiHtst ROOATbULOMY HAYKOBOMY Md KY/lb-
MYPHOMY PO3GUMIKY).

Busnauenns uimxux kpumepiie nexcuxoepagiunoi gixcayii 3amumaemoscsi  akmyanibHuM Ois
KPUMCbKOMAMAapCcoKoi aexkcuxoepapii. Hacanvhum 6 KpumcbKomamapcwKill nekcuxoepagii 3anu-
WaAEMbCs NUMAHHA NPO MAYMAYHUL CIOBHUK, 8 AKOMY A0eK8AMHO ONpaAybO8aHi JeKcemu Cy4dcHOi
KOMYHIKAY.

Knrouosi cnosa: kpumcokomamapcoka Mosa, 8apiamueHiCme 1eKCUKU, IeKCUYHA OOUHUYS, KPUM-
CbKOMAMapcohKa 1eKCuKoepagis, iekcukoepapiuna gikcayis, cmanoapmu3ayis MOSU.

IMocranoBka mpo6Giemu. Bimomo, miteparypHa
HOpPMa KPHMCBKOTAaTapcbkoi MOBH 0a3yeTbcsi Ha
YMOBHO OKPECJICHOMY CEPEIHBbOMY [aleKTi, SKHi
OXOIUTIOE TEPUTOPIifO0 MiBocTpoBa KpuM Bix OKoIUIh
Ax’spa, baxuucapas, AxkmecmkuTa 10 Kapacybazapa
ta Kede. HagnmianextHa gopma JEKCHKHN BXKUBAETHCS
B Xy/IOXKHili Ta B HAYKOBiH JliTeparypi, B myOIiLUCTHLI,
B 3MI i BBaXKa€THCS ONPAI[bOBAHO), JIOTTYHOC(HOPMO-
BaHOIO Ta MPUHHSTHOIO SIK JUISl TIBJCHHOTO, TaK 1 JIJIsI
MIBHIYHOTO TiaJIeKTy KPUMCHKOTaTapChKOI MOBH.

AJie iHOAI pO3rOpTaIOTHCS HABKOJIO BITOMUX pedeit
Ta SBUI B CyCHILCTBI Oomail cepen ¢axibii Oara-
mii. Slka popma npaBunbHa? Cicek uu ¢egek; divar un
duvar Tomo. Hacamniepen 1ie cBiIYUTh Mpo paxoBuii
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piBeHb Ta HEONpalbOBAHICTH OPTOJOTii KPHUMCBHKO-
tarapcbkoi MoBU. PobGora Hag opdorpadiuHumu Ta
opdoeiYHUME CIOBHUKAMH Ha CEpHO3HOMY HayKoO-
BOMY piBHI ITI¢ ¥ HE TTOYMHAJACs, JJaKyHa METaMOBH
JOC1 HEBHpIIIeHa, BHACHIIOK Yac BiJl 9acy MHUTaHHS
KofuQikalii MOBHUX OJMHHIb TOCTA€ IHTAHHSIM
JICHHUM.

AHani3 ocTaHHiX AocailKeHb i myOuaikamiii.
AHai3 ocTaHHIX MyOIiKaIliil mokasas, 10 IpoodIeMu
JIEKCUKOTPpa(igHOTO OMHCY JIGKCUYHUX OIWHUIIH
B KPUMCBHKOTaTapChKiil MOBI HE JIOCIII)KYBaJIHCh.

IMocranoBka 3aBnanHsi. Mera crarti — po3mis-
HYTH JICKCUYH] BapiaTHBHOCTI OAWHHIB B KPUMCBHKO-
TaTapchbKiil MOBI.
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Bukiaaag ocnoBHoro marepiamy. B pamkax
JIOCITIJDKEHHSI, sike OyJIo CIPSIMOBAaHE Ha BUSBJICHHS
PIBHSI CIIO)KMBAHHS JIATHHUYHOTO HAITUCY CTABUIIOCS
MUTAHHS 3 HAJITAHHSAM MAJIOHKY TIPEJIMETY Ta MUTaH-
HIM 70 HbOro: «Qirimtatarca bu nesneniii adi ne?»
(SIx Ha3MBaeTHCS 1IeH MpeIMET KPUMCHKOTaTapChKOI0
MoBO0?) Ta «Bu nesne yardiminen urbani/kdlmekni
ne eteler?» (11lo poOsiTh 3 0ASTOM/COPOUKOIO 32 JIOII0-
MOTOIO ITHOTO TIpeaMeTy?). Xoda HaIe T0CHTiIHKSHHS
OyJ1i0 CIpsAAIMOBAHE Ha BUSIBIICHHS PIBHS KOPUCTYBAHHS
JATUHUYHUM HAIMCOM, YBary MpHUrOpHyJa mpodiema
JIEKCUYHOT BapiaTUBHOCTI Ta KoauQikaliss MOBHOT
OJIMHUII B KPUMCHKOTATapChKii MOBI.

[Tix wac ompalfoBaHHSI ONMUTYBAaHHS, & B HbOMY
MPUIHATIO y4acTh 52 ocobu, Oyao BHSBIEHO TpHU
bopMu JIeKCeMH, SKa TMO3HAYAE TPEAMET TYI3UK —
dogme/diigme/tityme.

B crnoBauky C. YceiHoBa BiANOBITHUK Mae GopMy
«dbgmey», a gig 3 IM TPEAMETOM, TOOTO TOXiJHA
dbopma mieciiosa 3a3HadueHa Gopmoro dog-me-le-mek
(3actibatm), mpu mpomy Gopmy dog-me-le-n-mek
(3acTiOHYTHCE) HE 3a3HAYCHO.

UnenyBanHsi cinoBa dog-me Ha MopdeMu H0BO-
IuTh, 1Mo 1e noxigHa ¢opma. CydikcaabHa MOp-
(dema -me- TIpy CIIOBOTBOPEHHI BiJT AI€CTIBHMX OCHOB
Mo3HaYa€e TpeaMeT, ado HasBy mii. A ocHoBa dog-
(dogmek) € miecioBoM, sike TIO3HAYa€ Ail0 OWTTH,
NOOUTTS, TOOMBaHHS, MOAPIOHEHHS dYepe3 OWTTS.
B cnoBuuky C. M. YceiHoBa € Taki IOXiJIHI JTi€CI0Ba:
dog-ge-le-mek — no6usaru; dog-mek — Ouru; dog-
in-mek — OWTHCS; MOXIMHMHA Bif Ii€ciioBa iIMEHHHK
dog-iis (buTBa) Ta MOXigHE BiM IOTO IMEHHUKA JTi€C-
noBo dog-lis-mek — Outucs, 6oporucs [10]. Takum
YUHOM, (OPMYETHCS JICKCUKO-CEMAaHTHYHE IIOJIe
3 ocHOBOIO dOg-. BiporinHo, y 1bOMYy JIGKCHYHOMY
noJi JociipKkyBaHa JekcemMa dogme Marume Take
JIEKCUYIHE 3HAYCHHS: T€ a00 TOH, 10 3po0IiieHe uepes
KyBaHHSI, OUTTSI.

[IpucyTHOCTI AiaNeKTHUX EKBIBAJICHTIB JIEKCEMHU
dogme B clOBHHKY «Yce€iHOBa» HE BHSBJICHO, ajie
NpUCYTHI AB1 (POPMH 3 OITHIEIO O3HAKOIO, LIE CIOBA —
diigim [10, c. 373] ra tilylim [10, ¢. 556], 110 nepeka-
TMA€eThCS K By30I1. [loxigamx miecnis, sk diigiimlemek
Ta tilylimlemek (3aB’s3atu y By30J1) y CIIOBHHUKY HE
3a3HAuCHO, BOJHOYAC Y CIIOBHUKOBIN CTATTi JIEKCEMHU
tilymek [10, c. 555] icHye apyre JeKCUUHE 3HAYECHHS:
30upaT By30J1.

JlocnmipKyoun  €THUMOJIOTII0  CJIOBAa 3BEPHYIIHCS
0 €TUMOJIOTIYHOTO CJIIOBHHKA Typembkoi MoBH [12].
CroBo diigiim (Typerpka MOBa) 3a3Ha4€HO SIK TIOX1/1HE
BiJ] 1IaBHO-TIOPKCHKOTO KOPEHS tiig-, sIKE B CBOIO UEPry
€ TIECTIOBOM Ta TIO3HAYa€ Jil0: 3aB’sI3yBaTH, a CJIOBO
diigme (Typelpka MOBa) y JaBHBO-TIOPKCHKOMY Mae

¢dopmy tligme, mo mocimae y ciaoBHUKY [uBaH-u
Jlyrat-i Tiopk. SIKII0 MOPIBHATH MaBHBO-TIOPKCHKY
¢dopmy tiiglim 3 KpUMCBKOTATapChbKUMHU (QopMamu
tiylim Ta diigiim, mo6auuMo 3BYKOBY aCHMUISLIIO
npuronocHux: [t'] — [d'], Ta [g']— [j]. OTxe, popma
3 JIaBHBO-TIOPKCHKOI tiig-tligiim-tligme B KpUMCBKO-
TaTapchkuii MOBI TpaHchopmyBanacs B Gopmy tily-
tiiylim-tiiyme ta diig-diiglim-diigme, mo imrocTpye
MIPUCYTHICTH B MOBI SIK KYMaHO-KHUITYaKCHKUX (QOpM,
TaK 1 OTy3CbKHMX, LIO B CBOIO 4epry NPUTaMaHHO
KpUMCBKOTaTapchbkidi MoBi. B mpomy Bumaaky, Ta
B paMKaX TaKOTr'o JIEKCHUKO-CEMaHTHYHOTO OIS, JIeK-
ceMa TOSICHIOEThCS HACTYITHAM YHHOM: Te abo TOW,
110 3aB’513aHO Y BY30JL.

[ToBepratouuch 10 pe3ylbTaTiB ONMUTYBAHHS,
3a3HAUUMO, IO MPEAMET «IYI3HK» Ta i «3acTi-
0arn» PeCIOH/ICHTH HAa3BaJIU B TAKUX Bapiallisx (JuB.
Tabmms 1).

Komn i mpm sxkmx o0OCTaBHHAX y CIIOBHHKY
3’sBunacst popma «dogme» Hifie He 3a3HAYEHO, alie
MH MOXXEMO 3pOOUTH Take NPHUITYLICHHs: HMOBIPHO
1€ CTAJIOCS B TIPOLIEC] MEPEXoy 3 apabChKOi 10 JaTu-
HUYHOI, a MOTIM JI0 KUPWIMYHOT TMCEMHOCTI KPHUM-
CBKOTAaTapChbKOI MOBH.

ITpuBenemMo npuKIIaa TEKCTY OrOJIOLIEHHS B ra3eTi
«Tepmxumany Bix 11 xBitHA 1983 poxy Ne 2 (nuB.
Tabmus 2):

Sxmio po3migaaty o iHGOpMaLio B KyIbTYpHO-
ICTOPUYHOMY AacCIeKTi, TO MOYKHAa 3POOMTH TaKUH
BHUCHOBOK:

1) Tym3uKH HaJeKaau 0 MPUKpac i TOMy Mpoja-
BAJIMCS B JIaBKaX 30JI0TUX BUPOOIB Ta KOLITOBHECTEH;

2) MaBKM 3 TPOAAXY KOIITOBHOCTEH SIK BHPO-
OJIsTH, TaK 1 CKYTUISUTH 30JI0Ti MPUKPACH Ta KOIITOBHI
KaMIHHSI.

3 momiay HOMIHAIIWHOTO acIeKTy MOBO3HAB-
CTBa MOXKHA CIIOCTEpIiraTd TOHATIHHO-KOTHITHBHY
PO30DKHICTh MK Ha3BOIO JIABKH MalCTpa 3 MPOAaKy
KOLITOBHOCTEW KPUMCBKOTaTapchKoro — «diigmeci-al-
tinc»y (MaiicTep I'yA3HKiB, MacTep Mo 30JI0TY), IO
B IHIIIIH YaCTHHI ra3eTH Ma€ €KBIBAICHT «30JI0THX Ta
CpiOHMX cIIpaB MaicTep».

IToBeprarounch 10 crnenu@iku YUTAHHS TEKCTY,
BiIOMO, LI0 B KPUMCBHKOTaTapchbkomy apadorpadiu-
HOMY TEKCTi OyKBa «9» MOXE B OJHUX BHIIaJKax
YUTATHUCH K «U»/«li», B IHIINX BHUITAAKA K «O»/«O».
Tomy, BiporigHime 3a Bce cioBo «diigmeci» Moran
npounTat sk «dogmeci». 3 TakOro MPUYUTAHHS
1 movasacs oporpadivgHa po30iKHICTh B KHPUITHY-
HOMY IUCHMI.

Tak, B pOCIHCHKO-KPUMCHKOTaTapChbKOMY CJIOB-
HUKY 1940 poky [7] miI 3arojOBKOM «IYyTOBHIIa»
HAJIaHO TMIePeKIaJl KPUMCHKOTATapChKOIO MOBOIO:

187



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

Tabmuus 1
dogme/dogme 21 dogmeleyler/dogmeliyler 16
diigme/dugme 11 diigmeleyler/dugmeleyler 8
tilyme/tume 15 tilymeleyler/tiimeleyler/tumeleyler 13
time 2 timeleyler 2
sadef 2 sedefleyler 2
qadaq 2 tikeler 2
ilistireler 1
baglanalar 1
ilikliyler 1
tikeler 2
diigeler 1
Tabmuwg 2

Seher Bagcasarayda, Yeni Cami serifi qarsisinda diigmeci  3oaoTux i cpioHux cnpap maiicrep y M. baxuncapai,

ve altunci (Zalotarof) her durli altin ve kiimiis esya isi
siparis alup gayet nazik ve xos sekilli yliziik — halqa —
kiipe — bilezik kibi seyler yasap altun ve kiimiis ve baha
taglart satin aldig1 hiirmetli xalqlara xaber olur (Zalotarof)

tilyme Ta dogme. CoBO «3aCTErHYTb» MEPEKIAHO K
dogmelemek.

Y kpumuarpko-pociiicekomy cropauky /1. 1. Pe6i
[8] mexcema 3a3HaveHa gk time — rym3uk, timelemek —
3actibarnck. Y KapaiMChKO-POCIHCHKOMY CIIOBHHUKY
[5] mykana nexcema Mae Taky rpadiuHy Qopmy:
tiivma — «iyroBuiiay, tiiviingiiklamak — «3aBsi3bIBaTh.

B kpuMchKkoTarapcbkoMy CIIOBHHKY, SIKHH OyIo
VKIAJCHO  BiIOMOIO  JIIHTBICTKOIO-TIOPKOJIOTIHEIO
Kywxoro Kakyk [1] Ha OCHOBI MOBHOTO Marepiary
Irnana KyHoma, cioBapHa cTarTst Hamoi JEKCEMH
3a3HaueHa Ha Oyksi T, Ta HamaHi Taki BapiaHTH:
tiiyme, tiikme, diigme, a BapiaHT dogme TIONAHO SK
(dboHeTHYHMH BapiaHT.

OxkpiM OTPUMAaHMX AAHWUX OIMTYBAaHHS Ta TMOPIB-
HSUIBHOTO aHaJli3y i3 HalMCaHHIM Y 3raJlaHux JDKe-
penax Oymo JOCTI/DKEHO BapiaTHBHICTH JIEKCEM
y KOpIyci KpuMcbKoTaTapchkoi MoBH [ 11]. 3a pe3yinb-

npotu €Hi J[)amici, Ma€ 4eCTh CIIOBICTUTH [TOBAXKHY
myOJTiKYy, 110 MpUHMAae 3aMOBJICHHS BCUISIKOT BATOHYEHOT
po0OTH, IK-0T KaOIY4KH, CEPEKKH, OpACIICTH Ta iHIIIE, TaK
caMo KyIIye cpibito, 30J0TO 1 iHHE KamiHHSA (3070TaphOB)

TaTaMu TOIIYKOBOTO aHamizy cioBo dogme 3ycTpi-
4yaeThecsl y TekcTax 17 pasie, digme — 1, tiiyme — 3,
TIOXITHE CIIOBO tiiytim — 24, diiglim — 3.

BucnoBkmu. IlincymoByroun po3BiAKYy IJleKceMu
tiiyme/diigme/dogme MOXEMO MIAKPECIUTH: Y KPUM-
CHKOTAaTapChKOMY CJIOBHMKY IOBHHHA BiJoOpaka-
TUCh TIEBHA BapiaTUBHICTH JICKCEM 3a JJIsl PEIPe3cH-
Tamil JIEKCHYHOTro OararcTBa KPHUMCBHKOTATapChKOT
MOBH, TaKUM YWHOM IIPUBEPTATH yBary HOCIIB pi3-
HUX JiaJeKTHUX TPyl KPUMCBKOTaTapchKoi MOBHU 10
HAOro BHKOPUCTAHHS B IOBCSKIECHHOMY JKUTTi, ILO
B MMOJAJIBIIOMY 3yMOBHTBH MPUHHSATTS Ta COPUHHATTS
cBiTonsAy Hapoay. OKpiM UTtocTpalii BapiaTHBHOCTI
JIEKCeM B HayKOBHX J1a00OpaTOpisx Ta PO3BiIKaX MOBH-
HHa 00TOBOPIOBATHCH MpobIeMa Koaudikamii JiTepa-
TYPHOT MOBH ISl TOAAJIBILIOTO KOPEKTHOTO BUKOPHUC-
TaHHsS B HaBYAJBLHOMY IIPOIECi, B 3aKiajax OCBITH,
B JiTeparypi, B Tekctax 3MI tormo.
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Seitiahiaieva T. R., Kadri-zade Z. THE PROBLEM OF VOCABULARY VARIABILITY
OF THE CRIMEAN TATAR LANGUAGE

Linguistic variation is now receiving increased attention. The approval of the “Spelling of the Crimean
Tatar Language” by the Cabinet of Ministers has put on the agenda the need to actively research Crimean
Tatar linguistics, namely the problems of lexicographic processing of language units, lexical and semantic
structures for lexicographic fixation.

The article is devoted to the problem of variability of lexical units in the Crimean Tatar language. The
relevance of the study is due to linguistic, social, cultural, and communicative needs and is aimed at further
development of the lexicographic branch of Crimean Tatar linguistics, in which there is a significant gap today.

Attention is paid to the dictionary entries in the field of textiles, clothing, sewing, and embroidery.

Modern lexicography is developing rapidly thanks to the progress of digital technologies, which are
changing traditional approaches to compiling dictionaries and opening up new opportunities in this field.
The use of large language corpora ensures the accuracy and relevance of dictionary data to the realities
of the language, allowing you to analyze examples of word usage in different contexts. The combination
of traditional and modern approaches in lexicography contributes to the preservation of linguistic identity
and the development of speech activity, which is important for native speakers.

The review of theoretical and practical aspects of Crimean Tatar lexicography, analysis of electronic
dictionaries and corpora of the Crimean Tatar language, as well as the results of the survey, allowed us
to identify the key issues of Crimean Tatar lexicography: the need to find a balance between standardizing
the language and reflecting its variability, which is important for preserving cultural identity; popularization
and republication of scientific research on Crimean Tatar philology to promote further scientific and cultural
development.

The definition of clear criteria for lexicographic fixation remains relevant for Crimean Tatar lexicography.
The issue of an explanatory dictionary, which adequately addresses the lexemes of modern communication,
remains urgent in Crimean Tatar lexicography.

Key words: Crimean Tatar language, lexical variation, lexical unit, Crimean Tatar lexicography,
lexicographic fixation, language standardization.
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